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Mjesto i datum: Podgorica, 16.qu 2020. godine Podgorica,…mgagw

UGOVOR 0 NABAVCI ROBA

Ovaj ugovor zaključen je između:

Skupštine Crne Gore sa sjedištem u Podgorici, ulica Bulevar Svetog Petra Cetinjskog br 10,

PIB: 02017482, koju zastupa generalni sekretar Aleksandar Jovićević (u daljem tekstu:

Naručilac)

i

“S Press +” d.o.o. sa sjedištem u Podgorici, ulica Tuzi bb, PIB: 02983486; Broj računa: 535-

14067-73, Naziv banke: Prva Banka Crne Gore, koga zastupa Danijela Peruničić, izvršna

direktorica (u daljem tekstu: Dobavljač).

OSNOV UGOVORA:

Tenderska dokumentacija za otvoreni postupak iavne nabavke za nabavku dnevne i nedjeljne

štampe, broj: 00–56/20–139/2 od 04.06.2020. godine;

Broj i datum odluke о izboru najpovoljnije ponude: 00—56/20-139/9 od 01. jula 2020, godine;

Ponuda dobavljača “S Press + ” d. o. 0. Podgorica broj 00-56/20-139/6 od 19. juna 2020.

godine.

PREDMET UGOVORA

Član 1

Predmet Ugovoraje nabavka dnevne i nedjeljne štampe za potrebe Skupštine Crne Gore.

Član 2

Ukupna vrijednost robe bez PDV-a iznosi 18.523,33€‚ PDV iznosi 1.296,63€, a ugovorena

vrijednost sa PDV-om iznosi 19.819,96€, prema prihvaćenoj ponudi br. 00-56/20-139/6 od

19. juna 2020. godine.
Finansijski dio ponude je sastavni dio Ugovora.

Ovaj ugovor se primjenjuje od 16. jula 2020. godine.



Član 3

Naručilac se obavezuje da će ponuđaču vršiti plaćanje po sukcesivnoj isporuci dnevne i

nedjeljne štampe, i to u roku od 30 dana od dana dostavljanja fakture о isporučenoj

predmetnoj robi.

Dobavljač se obavezuje da će sukcesivnu isporuku dnevne i nedjeljne štampe vršiti prema

potrebmna Naručioca, u roku od 24 časa po prijemu usmenog zahtjeva, na adresu Naručioca.

U cijenu su uključeni troškovi ambalaže prikladne za drumski prevoz, troškovi prevoza i

osiguranje prilikom transporta i ostali pripadajući, kao i zavisni troškovi.

Predmetnu štampu ponuđač je obavezan da dostavlja svakodnevno (ponedjeljak-subota), do

8:00h na dan izlaska štampe, odnosno nedjeljom do 12:00h, do isteka Ugovora, odnosno do

dostizanja ukupne ugovorene vrij ednosti, za vrijeme traj anja Ugovora.

Cijena podrazumijeva uračunate troškove dostave roba na adresu Naručioca.

Rok trajanja Ugovora je godinu dana od dana zaključivanja Ugovora, odnosno do dostizanja

ukupne ugovorene vrij ednosti.

Član 4

Ugovorne strane su saglasne da do raskida ovog Ugovora može doći ako Dobavljač ne bude

izvršavao svoje obaveze u rokovima і na način predviđen Ugovorom.

U slučaju kada Naručilac ustanovi da kvalitet robe koja je predmet ovog ugovora ili način na

koje se isporučuje, odstupa od traženog, odnosno ponudjenog kvaliteta predviđenih ponudom

i zaključenim ugovorom, pisano će upoznah Dobavljača о navedenim nedostacima.

Ukoliko Dobavljač í pored upoznavanja od strane Naručioca ne bude izvršavao svoje obaveze

u rokovima i na način predviđen ugovorom, ima pravo da raskine Ugovor.

Član 5

Ukoliko u toku važnosti ovog ugovora dođe do bilo kakvih promjena u nazivu ili drugim

statusnim promjenama ugovornih strana, tada će sva prava і obaveze ugovome strane kod

koje dođe do takve promj ene, preći na njenog pravnog sljedbenika.

Član 6

Za sve što nije predvidjeno ovim ugovorom primjenjuju se odredbe Zakona о obligacionim

odnosima i drugih pozitivnih propisa.

Član 7

Ugovome strane su saglasne da eventualne sporove povodom ovog ugovora rješavaju

sporazumom. U protivnom, ugovara se nadležnost suda u Podgorici.



Član 8

Ugovor o javnoj nabavci koji je zaključen uz kršenje antikorupcijskog pravila u skladu sa

odredbama člana 15 Zakona o javnim nabavkama („Službeni list Crne Gore”, br. 42/11,

57/14, 28/15 í 42/17) ništavje.

Član 9

Ovaj ugovor je pravno valjano zaključen i potpisan od dolje navedenih ovlašćenih zakonskih

zastupnika strana ugovora i sačinjen je u četiri istovjetna primj erka, od kojih po dva primjerka

za Naručiocai Dobavljača.
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